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1 Introducción
Este documento describe el aislamiento térmico para intercambiadores de
calor de placas con juntas. El aislamiento ayuda a proteger del calor del
paquete de placas

El diseño del aislamiento térmico está disponible en tres tamaños diferentes:
pequeño, mediano y grande. En la tabla siguiente, los productos GPHE se
especifican por orden.

Tamaño del aislamiento Nombre del producto (modelo AQ)

Pequeño

T2

(AQ1A)

M3

(AQ1)

TL3

(AQ1L)

Medio

T5

(AQ2A)

TS6

(AQ2S)

T6

(AQ2T)

TL6

(AQ2L)

M6

(AQ2T)

T8

(AQ3)
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Tamaño del aislamiento Nombre del producto (modelo AQ)

Grande

T10

(AQ4T)

TL10

(AQ4L)

M10

(AQ4)

T15

(AQ6T)

TL15

(AQ6L)

MK15

T20

(AQ8)

TK20

T21

(AQ8T)

T25

(AQ10T)
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2 Descripción
Los paneles aislantes están diseñados para garantizar un montaje y
desmontaje sencillos. Están equipados con pestillos de conexión para los
tamaños mediano y grande, y con tornillos para el tamaño pequeño.

200003991-4-ES 9

ES



Esta página se ha dejado en blanco intencionadamente.



3 Restricciones
El aislamiento térmico tiene las siguientes limitaciones:

• El aislamiento solo puede utilizarse para un determinado rango de
temperaturas. Para más información, consulte el apartado Datos técnicos.

• Es posible que el aislamiento no esté disponible para todos los modelos de
intercambiadores de calor de placas con placa de presión agujereada.

• El aislamiento no puede utilizarse en combinación con anillos de conexión.

• El aislamiento en combinación con la lámina de protección no está
disponible.

• Si se seleccionan pernos más largos, el aislamiento estándar no encaja.

• El aislamiento solo está disponible hasta el tamaño T25.

• El aislamiento no es estanco a la difusión.

• El aislamiento es solo para uso interior.

200003991-4-ES 11
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4 Datos técnicos
Material de revestimiento

Material de aislamiento

Material de la capa interior

Lámina de estuco de aluminio

Lana mineral

Papel de aluminio

Espesor total del aislamiento 60 mm (2,36 pulg.)

Fijación del panel
Pestillos de conexión

Tornillos
Aplicable en algunos de los modelos más
pequeños

Escala de temperatura
De 20 a 200 °C

(de 68 °F a 392 °F)
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5 Dimensiones

LC

H1

W
1

A

L1

B

A = Longitud del paquete de placas

B = Longitud de la huella

H1 = Altura del aislamiento

L1 = Longitud del aislamiento

LC = Longitud de la barra portante

W1 = Anchura del aislamiento
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6 Medidas
La tabla siguiente muestra las dimensiones máximas y las medidas en mm
(pulgadas). Para conocer las medidas exactas, utilice la herramienta de
configuración de ventas. A continuación se muestran solo los modelos GPHE
disponibles con aislamiento térmico.

 NOTA

Los datos que figuran en la tabla siguiente corresponden a un intercambiador de
calor de placas estándar con una barra portante estándar, orificio solo en la placa
del bastidor y conexiones estándar. Para intercambiadores de calor de placas no
estándar, póngase en contacto con su representante de Alfa Laval.

Produc-
to

(Modelo
AQ)

Bastidor Tipo

L1

Placa de pre-
sión no aguje-
reada

mm (pulgadas)

L1

Placa de pre-
sión agujerea-
da

mm (pulgadas)

W1

mm (pul-
gadas)

H1

mm (pul-
gadas)

T2

(AQ1A)
FG ALS

Medición estáti-
ca, depende de
la barra portante.

Medición estáti-
ca, depende de
la barra porta-
nte.

220

(8,66)

420

(16,53)

M3

(AQ1)
FG ALS/ASME

Medición estáti-
ca, depende de
la barra portante.

Medición estáti-
ca, depende de
la barra porta-
nte.

260

(10,23)

520

(20,47)

TL3

(AQ1L)
FG PED/ALS/ASME

Medición estáti-
ca, depende de
la barra portante.

Medición estáti-
ca, depende de
la barra porta-
nte.

270

(10,62)

830

(32,67)

T5

(AQ2A)
FG ALS

Medición estáti-
ca, depende de
la barra portante.

Medición estáti-
ca, depende de
la barra porta-
nte.

380

(14,96)

766

(30,15)

TS6

(AQ2S)
FD/FG/FM PED/ALS/ASME

A + 300

(A + 11,81)

A + 300

(A + 11,81)

445

(17,51)

708

(27,87)

T6

(AQ2T)
FD/FG/FM PED/ALS/ASME

A + 320

(A + 12,59)

A + 320

(A + 12,59)

450

(17,71)

905

(35,62)

TL6

(AQ2L)

FD

PED/ALS
A + 360

(A + 14,17)

A + 360

(A + 14,17)

490

(19,29)

1265

(49,80)

ASME
A + 360

(A + 14,17)

A + 360

(A + 14,17)

490

(19,29)

1313

(51,69)

FG

PED/ALS
A + 360

(A + 14,17)

A + 360

(A + 14,17)

490

(19,29)

1265

(49,80)

ASME
A + 360

(A + 14,17)

A + 360

(A + 14,17)

460

(18,11)

1304

(51,33)

FM PED/ALS
A + 360

(A + 14,17)

A + 360

(A + 14,17)

490

(19,29)

1265

(49,80)
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Produc-
to

(Modelo
AQ)

Bastidor Tipo

L1

Placa de pre-
sión no aguje-
reada

mm (pulgadas)

L1

Placa de pre-
sión agujerea-
da

mm (pulgadas)

W1

mm (pul-
gadas)

H1

mm (pul-
gadas)

M6

(AQ2T)

FM PED/ALS/ASME
Medidas estáti-
cas, depende de
la medida A

Medidas estáti-
cas, depende de
la medida A

450

(17,72)

925

(36,42)

FG PED/ALS/ASME
Medidas estáti-
cas, depende de
la medida A

Medidas estáti-
cas, depende de
la medida A

450

(17,72)

925

(36,42)

FD PED/ALS/ASME
Medidas estáti-
cas, depende de
la medida A

Medidas estáti-
cas, depende de
la medida A

450

(17,72)

925

(36,42)

T8

(AQ3)
FD/FG/FM PED/ALS/ASME

A + 310

(A + 12,20)

A + 350

(A + 13,77)

550

(21,65)

925

(36,42)

T10

(AQ4T)
FD/FG/FM PED/ALS/ASME

A + 390

(A + 15,35)

A + 390

(A + 15,35)

600

(23,62)

1119

(45,05)

TL10

(AQ4L)

FM PED/ALS/ASME
A+390

(A + 15,35)

A+390

(A + 15,35)

628

(24,72)

1997

(78,62)

FG PED/ALS/ASME
A+400

(A + 15,75)

A+400

(A + 15,75)

656

(25,83)

Con barra
de trans-
porte están-
dar: 2039
(80,27)

Con barra
de trans-
porte refor-
zada: 2079
(81,85)

FD PED/ALS/ASME
A+420

(A + 16,53)

A+420

(A + 16,53)

656

(25,83)

Con barra
de trans-
porte están-
dar: 2039
(80,27)

Con barra
de trans-
porte refor-
zada: 2079
(81,85)

FS PED/ALS/ASME
A+460

(18,11)

A+460

(18,11)

656

(25,83)

Con barra
de trans-
porte están-
dar: 2039
(80,27)

Con barra
de trans-
porte refor-
zada: 2079
(81,85)
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Produc-
to

(Modelo
AQ)

Bastidor Tipo

L1

Placa de pre-
sión no aguje-
reada

mm (pulgadas)

L1

Placa de pre-
sión agujerea-
da

mm (pulgadas)

W1

mm (pul-
gadas)

H1

mm (pul-
gadas)

M10

(AQ4)

FM PED/ALS/ASME
Medidas estáti-
cas, depende de
la medida A

Medidas estáti-
cas, depende de
la medida A

600

(23,62)

1095

(43,11)

FG PED/ALS/ASME
Medidas estáti-
cas, depende de
la medida A

Medidas estáti-
cas, depende de
la medida A

600

(23,62)

1095

(43,11)

FD SA+TUV
Medidas estáti-
cas, depende de
la medida A

Medidas estáti-
cas, depende de
la medida A

600

(23,62)

1015

(39,40)

FD ASME
Medidas estáti-
cas, depende de
la medida A

Medidas estáti-
cas, depende de
la medida A

600

(23,62)

1095

(43,11)

T15

(AQ6T)

FM PED/ALS
A + 370

(A + 14,56)

A + 370

(A + 14,56)

742

(29,21)

1879

(73,97)

FG

PED/ALS
A + 480

(A + 18,89)

A + 480

(A + 18,89)

808

(31,81)

1919

(75,55)

ASME
A + 460

(A + 18,11)

A + 460

(A + 18,11)

808

(31,81)

1904

(74,96)

FD ASME
A + 480

(A + 18,89)

A + 480

(A + 18,89)

808

(31,81)

1919

(75,55)

FS

PED/ALS
A + 500

(A + 19,68)

A + 500

(A + 19,68)

808

(31,81)

1919

(75,55)

ASME
A + 520

(A + 20,47)

A + 520

(A + 20,47)

828

(32,59)

1919

(75,55)

200003991-4-ES 19

Medidas 6 ES



Produc-
to

(Modelo
AQ)

Bastidor Tipo

L1

Placa de pre-
sión no aguje-
reada

mm (pulgadas)

L1

Placa de pre-
sión agujerea-
da

mm (pulgadas)

W1

mm (pul-
gadas)

H1

mm (pul-
gadas)

TL15

(AQ6L)

FM PED/ALS/ASME
A+360

(A + 14,17)

A+360

(A + 14,17)

760

p

(29,92)

Con barra
de trans-
porte están-
dar: 2710
(106,70)

Con barra
de trans-
porte refor-
zada: 2775
(109,25)

FG PED/ALS/ASME
A+450

(A + 17,72)

A+450

(A + 17,72)
820

Con barra
de trans-
porte están-
dar: 2710
(106,70)

Con barra
de trans-
porte refor-
zada: 2775
(109,25)

FD PED/ALS/ASME
A+480

(A + 18,90)

A+480

(A + 18,90)

820

(32,28)

Con barra
de trans-
porte están-
dar: 2710
(106,70)

Con barra
de trans-
porte refor-
zada: 2775
(109,25)

MK15

FG PED/ALS/ASME
A+380

(A + 14,96)

A+470

(A + 18,50)

820

(32,28)

1550

(61,02)

FD PED/ALS/ASME

A+420

p

(A + 16,53)

A+530

(A + 20,87)

820

(32,28)

1550

(61,02)

T20

(AQ8)

FG PED/ALS/ASME
A+460

(A + 18,11)

A+460

(A + 18,11)

920

(36,22)

2200

(86,61)

FD ASME
A+560

(A + 22,05)

A+560

(A + 22,05)

920

(36,22)

Con barra
de trans-
porte están-
dar: 2235
(88,00)

Con barra
de trans-
porte refor-
zada: 2385
(93,90)

TK20

FD ALS+PED -
A+510

(A + 20,08)

925

(36,42)

1560

(61,42)

FD ASME -
A+520

(A + 20,47)

925

(36,42)

1560

(61,42)
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Produc-
to

(Modelo
AQ)

Bastidor Tipo

L1

Placa de pre-
sión no aguje-
reada

mm (pulgadas)

L1

Placa de pre-
sión agujerea-
da

mm (pulgadas)

W1

mm (pul-
gadas)

H1

mm (pul-
gadas)

T21

(AQ8T)

FD

PED/ALS
A + 520

(A + 20,47)

A + 570

(A + 22,44)

950

(37,40)

2248

(88,50)

ASME
A + 557

(A + 21,92)

A + 607

(A + 23,89)

950

(37,40)

2248

(88,50)

FG PED/ALS
A + 480

(A + 18,89)

A + 520

(A + 20,47)

950

(37,40)

2210

(87,00)

FM PED/ALS
A + 420

(A + 16,53)

A + 495

(A + 19,48)

950

(37,40)

2157

(84,92)

TF

ALS
A + 582

(A + 22,91)

A + 629

(A + 24,76)

950

(37,40)

2248

(88,50)

ASME
A + 592

(A + 23,30)

A + 634

(A + 24,96)

940

(37,00)

2248

(88,50)

T25

(AQ10T)

FD

PED/ALS
A + 555

(A + 21,85)

A + 555

(A + 21,85)

1070

(42,12)

2771

(109,09)

ASME
A + 600

(A + 23,62)

A + 600

(A + 23,62)

1090

(42,91)

2771

(109,09)

FG

PED/ALS
A + 520

(A + 20,47)

A + 520

(A + 20,47)

1070

(42,12)

2721

(107,12)

ASME
A + 520

(A + 20,47)

A + 520

(A + 20,47)

1070

(42,12)

2721

(107,12)

FM

PED/ALS
A + 505

(A + 19,88)

A + 505

(A + 19,88)

1070

(42,12)

2721

(107,12)

ASME
A + 505

(A + 19,88)

A + 505

(A + 19,88)

1070

(42,12)

2721

(107,12)

FS

PED/ALS
A + 590

(A + 23,22)

A + 590

(A + 23,22)

1070

(42,12)

2771

(109,09)

ASME
A + 640

(A + 25,19)

A + 640

(A + 25,19)

1090

(42,91)

2771

(109,09)
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7 Instalación
7.1 Aislamiento para unidades pequeñas
Esta sección solo es válida para los aislamientos destinados a unidades
pequeñas. Consulte el capítulo Introducción para ver las dimensiones. El
GPHE está totalmente integrado para los pequeños aislamientos (no hay
tornillos que sobresalgan).

El GPHE está totalmente integrado para los pequeños aislamientos (no hay
tornillos que sobresalgan).

7.1.1 Instalación

 ADVERTENCIA Existe riesgo de lesiones personales.

Utilice un equipo de protección individual cuando se manipulen los paneles aislantes.

El intercambiador de calor de placas con juntas que se muestra en las ilustraciones es solo un
ejemplo de un producto en el que se utiliza el aislamiento de tamaño pequeño.

Las tuberías no aparecen en las ilustraciones.

1 Instale el intercambiador de calor de placas
con juntas y conecte todas las tuberías de
acuerdo con la documentación y las
publicaciones adjuntas.
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2 Monte el panel aislante del lado derecho.

3 Monte el panel aislante del lado izquierdo.

200003991-4-ES24

7 InstalaciónES



4 Apriete los tornillos.

5 Monte el panel aislante de la parte superior
interna.
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6 Monte el panel aislante de la parte superior
externa.

7 Apriete los tornillos.
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7.2 Aislamiento para unidades medianas
Esta sección solo es válida para los aislamientos destinados a unidades
medianas. Consulte el capítulo Introducción para ver las dimensiones. En el
panel de aislamiento trasero de los aislamientos de tamaño medio, recorte los
agujeros para los pernos de apriete y la barra portante.

En el panel de aislamiento trasero de los aislamientos de tamaño medio/
grande, recorte los agujeros para los pernos de apriete y la barra portante.

7.2.1 Instalación

 ADVERTENCIA Existe riesgo de lesiones personales.

Utilice un equipo de protección individual cuando se manipulen los paneles aislantes.

Dentro de la gama media existen diferentes diseños de aislamiento. Cada paso de las instrucciones
muestra variaciones del diseño. Siga el correspondiente a su aislamiento concreto del intercambiador
de calor de placas con juntas.

Las tuberías no aparecen en las ilustraciones.

En el diseño con pestillos, eche los pestillos entre los paneles cuando sea conveniente en la
secuencia de montaje.

En el diseño con tornillos, apriete los tornillos entre las partes del panel aislante cuando sea
conveniente en la secuencia de montaje.

1 Instale el intercambiador de calor de placas
con juntas y conecte todas las tuberías de
acuerdo con la documentación y las
publicaciones adjuntas.

2 Ensamble las piezas del panel aislante frontal
comenzando por la parte inferior.
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3 Monte el panel aislante del lado izquierdo.

4
 NOTA

Este paso solo es válido para los diseños
de aislamiento con piezas de panel de
aislamiento trasero.

Vaya al siguiente paso si no tiene estas
piezas para su intercambiador de calor de
placas con juntas.

Monte las piezas del panel aislante trasero
empezando por la parte inferior.
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5 Monte el panel aislante del lado derecho.
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7.3 Aislamiento para unidades grandes
Esta sección solo es válida para los aislamientos destinados a unidades
grandes. Consulte el capítulo Introducción para ver las dimensiones. En el
panel de aislamiento trasero de los aislamientos de tamaño grande, recorte
los agujeros para los pernos de apriete y la barra portante.

En el panel de aislamiento trasero de los aislamientos de tamaño medio/
grande, recorte los agujeros para los pernos de apriete y la barra portante.

7.3.1 Instalación

 ADVERTENCIA Existe riesgo de lesiones personales.

Utilice un equipo de protección individual cuando se manipulen los paneles aislantes.

 NOTA

Se recomienda que sean dos personas las que monten el aislamiento.

El intercambiador de calor de placas con juntas que se muestra en las ilustraciones es solo un
ejemplo de un producto en el que se utiliza el aislamiento de gran tamaño.

Las tuberías no aparecen en las ilustraciones.

Los pestillos no se muestran en las ilustraciones porque la cantidad y la posición varían entre los
diferentes modelos de intercambiadores de calor de placas con juntas.

Bloquee los pestillos entre las placas cuando sea conveniente en la secuencia de montaje.

1 Instale el intercambiador de calor de placas y
conecte todas las tuberías de acuerdo con la
documentación y las publicaciones adjuntas.

2 Ensamble las piezas del panel aislante frontal
comenzando por la parte inferior.

3 Monte el panel aislante del lado izquierdo.
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4
 NOTA

Este paso solo es válido para los diseños
de aislamiento con piezas de panel de
aislamiento trasero.

Vaya al siguiente paso si no tiene estas
piezas para su intercambiador de calor de
placas con juntas.

Monte las piezas del panel aislante trasero
empezando por la parte inferior.

5 Monte el panel aislante del lado derecho.

6 Monte el panel aislante de la parte superior.
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